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Kyrkomötet 

Kyrkorättsnämndens yttrande 2022:4y 

 

Kyrkohandbok för Svenska kyrkan på svenskt  

teckenspråk 
 
 

 

Kyrkorättsnämndens yttrande över kyrkostyrelsens skrivelse 2022:5 Kyrkohandbok 

för Svenska kyrkan på svenskt teckenspråk 

 

I enlighet med kyrkoordningen beslutar kyrkomötet vilka översättningar till andra 

språk av Svenska kyrkans gudstjänstböcker som får användas i Svenska kyrkan. En 

översättning av Kyrkohandbok för Svenska kyrkan del I föreligger. Genom skrivelsen 

läggs översättningen Kyrkohandbok för Svenska kyrkan del I på svenskt teckenspråk, 

i urval fram till kyrkomötet för beslut. Skrivelsen beskriver innehållet i översättningen 

och hur översättningsarbetet gått till. 

Kyrkorättsnämnden ska enligt 4 kap. 1 a § kyrkomötets arbetsordning yttra sig 

över förslag till ändringar i kyrkoordningen och i andra bestämmelser som beslutas av 

kyrkomötet som finns i en skrivelse från kyrkostyrelsen eller kyrkomötets presidium 

eller i en motion. Förslaget i kyrkostyrelsens skrivelse 2022:5 är att se som förslag till 

kyrkomötesbeslut om bestämmelser. Enligt praxis blir beslut av detta slag utfärdade 

som bestämmelser i serien Svenska kyrkans bestämmelser (SvKB).  

Kyrkorättsnämnden har utifrån sitt granskningsuppdrag inget att erinra mot försla-

get i kyrkostyrelsens skrivelse 2022:5.  

 

Uppsala den 2 september 2022 

 

På kyrkorättsnämndens vägnar 

 

Roberth Krantz, ordförande 

  Heidi Stenberg, sekreterare 

 

Närvarande och beslutande: Roberth Krantz, ordförande, Anna-Lena Järvstrand, 

Charlotta Lind, Mats Törnered, Margareta Nisser-Larsson, Mattias Benke, Margareta 

Andersson, Sten Janson och biskop Susanne Rappmann. 


